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Pletro nel raCccCcontio evangelico Passıone

Fabrizio Demelas
Zubiena ıe

es—n

racCcconto della passıione, mortie resurrezlio0ne 1 esu WCCUPDA la parte finale
del vangeli. SE SLAatiO serıittol che i} vangelo di Marco HON arebbe altro che ralC-:-

passione COMn un ungo antefatto, gl altrı due siınotticl. ben DIU ampı
articolati, dedicano queStO rTacCccon uNO SpaZlo Cı amplezza simile: DE
Marco parliamo del capitoli } 15 1 DeET Maiteo dei capitoli 2 Dl per
Luca dei cCapitoli 2R 23 Diversa ia s1itu  ne del vangelo d1 Glovannı: le
vicende passione, morie resurrezione impegnano la seconda parte del-
l’opera, d cosiddetto vangelo “dell ora “della gloria , dal capitolo 13 al capitolo
A() Cul G1 aggiunge l’appendice de! cCapitolo Z particolarmente interessante proprl1o0
DEr A tema che st1amo trattando. Nel quarto vangelo la maggiore amplezza dovu-
ta all’inserimento dei unghi discorsi di 10 nel] raCcCcOontioOo egli ultimiı g1orni
vıta di GeESU, Ma, parte questl, Ia SEeZI0NE conclusiva quella che piu G1 avvıcına
alla narrazıone sinottica Potremo, dunque, segulre le principali vicende che riguar-
dano Plıetro Servendorci COoNtemporaneamente di tutti test] evangelic|i.

10SLro apostolo, fedelmente a seguito del Maestro, Condivide CO  - esSu la
ena che precede 11 S1110 O7 G1 rende protagonista di rinnegamento, SCOIIN-

Pare 5  Me gl altrı nelz CruCLIs (ad eCcCcezZ.l0Ne de]l «discepolo che esu
1a Va>» del ESTIO g10vanneo), S61 rıtrova, CON maggiori mMınOrı sottolineature

Per approcclo StOT1C0O0-C  CO SUl raccontı della passıone 61 POSSONO vedere: DeTI vangeli sinotticı
ZEDDE, NO DAaAsSsSiONE nel angeli SInOtlcCL, In „ACONI GUBE6GB Vangel: Sınoltticı tt egli
apostolt, Jorino 1994, 361-380 Per il vangelo dı Glovannıl, GHIBERTI COLL nera (:LOovannea, lorino
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seconda deil estl, quale testimone della resurrezlone. Vedremo Pietro 0quace,
protagonista di interventiı molto schietti, pronunclatı sull’onda di sentimenti convul-
G1 contraddittori: sentimentiı immancabili nell’epilogo di un  S vicenda destinata,
COMMMIE nessun altra q ] mondo, TOvare compimento propr10 dal SUO OmentTtoO pIu
tragico

Gili episodi che riguardano il NOSIro persona)  10 COMUNI al quatiro vangeli SONO

due
la predizione del rinnegamento dı Pıetro (Mt 26,33-395: Mc 4,27-31: LC 2,31-34:;
GV 3,26-38);

- 11 rinnegamento di Pietro (Mt 26,69-75; Mc 14,66-72; LC 2,54-62; ((JV 185, T5
8.25-27)

Altre per1copI SONO riportate da due esi atteo arCco presentano esplicita-
Pietro nel Getsemanı CO  — esu (Mt 2637 McC 10 MoOostra-

addormentato (Mt 26,40; Mc 10 SCBUONO entire nel palazzo del
Sommo sacerdote (Mt 26,58: Mc 14,542) LUca (nNOovannı aANO Orsa al
sepolcro di Pıetro (LC 24 .12 GV 20,2-10) che gli altrı due testi NON CONOSCONMN

restanitı versetti dei rAaCcCconlı Passione ıIn Cul COMPDAare Pı]etroa SOMNO diversi
da ESTO all’altro Cos1. secondo arcCco l’angelo annuncilatore resurrezione
diräa alle donne di avvisare Pıetro (Mc 16,7) Luca indica Pietro (HNOovannı COINe

discepoli invlatı DFrEDAarare la Pasqua (Lc 2,8-13) ricorda che il risorto aI-
Simone (Lc (1lovannı COMMe SCINPTE 11 pIiU r1CC0O Cı spunti indipendenti:

due interventi dı Pıetro durante la CeNnNa (GV 13,6-9.24), la Su reazıone armata nel-
L’orto egli ulivi ;10-11), la seconda conclusione de]l vangelo CO  —_ ultlıma
miracolosa la riabilitazione di Pietro 21,1-23)

Per completezza il Caso di citare brevemente anche antefatto, utile DEr COIN-

prendere meglio l’atteggiamento del NOSIro apostolo: 61 Lraita deil ire annuncı
Passıiıone riportati In Mc ‚31-33: ‚31-32; 0,32-34 Qui1 nel primo eSTIO vediamo
Pıetro protagonista di una decisa reazlone alla. notizla prossima passlone:
intervenendo CON rapiditä anche COI CIrCospezione, NO es1L2a rivolgere esu

r1mprovero privato DEr on  Z 61 uadagna l’appellativo Ci 7SaTas
Ilo':l'” La replica del aestro 10 riduce evidentemente a sSilenzio dato che
anch’egli condivide, negli ultimi due eSTl, |'incomprensione lo stupito mutismo di

il gruppoO del discepoli.

Narrato anche da GV 8,15-16 COM Ul varıante.
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Piıetro, rO0CCIa sentimento

LeATtIrO egli eventı  3 Ormaıl Gerusalemme, pu di Aarrıvo vicenda StOTrI=-
di esu
La prima Cli Pıetro rıportata da Luca, che 19 indica COMNEC unO dei

discepoli invlatı In cittäa DreDarare la celebrazione Pasqua G1 tratta di lul
di (:lovannı (Lc 22,8-13)14 L’autore in bocca al due breve intervento g1usto
DST chiedere esu un& indicazione. G1 iIratta di espediente narratıvo molto
intelligente: da parte arricchisce 11 dialogo rispetto alle versio0nı di arco
2-1 e atteo 7-1 an Co personale utile far risaltare, DUr
ne semplicitäa espressionl, la chiamata partecıpare ad evento di CUul gli
apostoli SONO primı destinatari: dall’altra E  , In perfetto stile |ucano, sottolinea
CON maggiore forza 1a plena Consapevolezza che esu ha del destino CUul 1INCON-
Lro, destino di CUul SUOl1, In particolare due privileglati, S()I10 testimon1l1.

S seconda cC1ıtazıone gi10ovannea (13,6-9) Per 10VvVannı 6S12AM0 nel CONTLEeESTILO
CcEa che fa da COrNnıce al discorsi di 10 G1 TOVIAMO nel Omento pIU significa-
{1VO, quello avanda deli pledi>.

EeSLO d1 esu ben piu sorprendente di quanto potre  € apparıre ad una

prıima eitura. ntanto, 191018 G1 Lrafita di eSLO rituale, dato che questo avrebbe
implicato 11 Javagglo manı NO  z dei piedi 1 tratta, piuttosto, ci esto molto
deferente conflidenziale insieme, riıservato ad OSspiti di riguardo6®, A4AS556-

SNato ((OMe COMPpILO aglı schiavi stranlierı dato cene un SCHIiavo ebreo 1818) doveva
lavare piedi al padroni L, uso voleva, DOL, che unla simile operazione fosse olloca-
ta prima delp NOn durante. esu SOVvveritie le uUsäanNnze fa da solo: la forte
Carıca simbolica quanto mal evidente S61 mpone un spiegazlone; esu NON [Nall-

cherä, d} 11 POCO, di fornirla (VV. 12-17
un Lratto, peTO, L’autore affida Pıetro il ruolo di protagonista di breve dia-

10g0 sul filo el  la tragicomicila, che arrıva IMprovVVISO 11 Silenz10 dell’in-
tera SCENa

eitore 10 DUO ON rımanere da questa inserzlone. La ensione
drammatica ”’attesa Ssuscıtata alla narrazı9.one SO0 volte la Ssplegazlo-

5Segulamo, In questa esposizlione, quanto rıportato MAZZEO, Pıetro FOCCLa Chıiesa, Milano 2004,
111{

1, epIsodio COMIMMUNE aglı T1 sinolticı (Mit 26,17-19; Mc alcuna indicazıone personale.
M VLA!  Y O, CI 149-153
Gesuü STEeSSO SLAtiO Oggetlo POCO 3001 prima, Betanla ın Casa dı Lazzaro (Gv FZ 3)
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ANnio pIu che la avanda dei pledi prende 11 pOSTO, ne]l g10Vanneo, di
fatto Aantio importante COINe l’istituzione dell’eucaristia, narrata dal sinotticl.
Perche, dunque, interrompere dl raCcCcOontioOo posticıpare la spiegazione DE soffer-
marsı qualcosa che NO sembra aggliungere nıente?

Una semplice Occhiata AY| EeSTIO C1 suggerisce che mMO cancellare quatiro
Versettll l CONTIO sSscorrerebbe planO, SCO0SSe Poiche, DEeTO, bblamo il esSTIO
COsSs1 completo, 1aAM0 r1CONOSCere all’autore ntento particolare.

1 tratta di CINque battute, ire dell’apostolo due di esu
enne dunque da Simon Pietro questi gli disse: «S5ignore, lavi piedi me?».
|/]Rispose Gesu «Quello che 10 {[accio, Iu OTa NO  — 10 Caplscl, I9 Capirai dopo».
[8S]IGli disse Simon Pıetro «Non mı1 averail mal pledi!». Gh rspose Gesu «Se 101 {l lavero,
NON avral COM
[9]Gli disse Simon Pietro «Signore, NON solo pledi INa anche le manı i} Capo!».

olpisce subito 11 Succedersi del pronom1ı Lu-me, 10-tu: ne lingua COIME
In quella italiana, buona parte al questi pronomı]ı potre  € 65567 e OmInessäa SCNZa

COoMprometltere 11 significato; la loro, quindi, ha chiaro fine enfatico:
“proprio iU...  e sembra dire l’apostolo, “Javiıi pledl, I1 lavi proprIi10 me  e dialogo e”14
Serra(to, coinvolgente: Pietro senz’altro parteciıpe del disagio COINUNE 19 estier-

ivello del personale. In effetti, l’accoglienza dei discepoli mufa; FaR-
gelante silenzio ha Invaso la stanza quando EeSsSu G1 CINTIO dell’asciugamano, I0
STESSO Silenzio che CCOompagnato momentiI rivelatori piu drammaticel. PI’6E-
senti SONO di fronte qualcosa che me In CTI1S1, che In discussione | imma-
gine Stessa del Maestro ed il e  O personale€ ne menite di molti di
loro.

lecito DPENSAarFE, infatti, che pIU d’uno ira discepoli G] fosse fatto un immagine
del Cristo Signore ben diversa da quella servile che Ora S] presentava davantıiı aglı
occhi di tuttı magarı G1 PFEDaraVvVa cogliere qualche vantagglo, COMe 64 rivelano
altrı testi7 kra nte anche Gluda®s il quale gia mMaftiurato il propr10 DIO*
e  ‚0 alternativo SUu. SOrie del ess1a ed era 0Ormaıl pronto dare M SUuo

plano d1 tradimento. C1O nonostante GeSu, che ben SaQDeEVa ll lui, lava anche SUO1
pledi, COS1 COINEeE lava piedi di L’unica reazione dunque il Silenzio.

Mec 9,34 0,35-37
Alla igura Ci AU! 11 vangelo cı GV dedica ampl10 Spazlo. L, apostolo Ta  OTE cıtato per OINe VOo.
contro M{t, in MCG, ın Lc) CONMN ettagli interessantiı sul SUO anımo 11 S5UO travaglıo DUL la
necessitä cı racconliare l’epilogo vicenda personale (6,/0; 12,4-6:; 32 3,26-31; ‚2-5)
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Pietro, InveCce, ha qualche mot1vo In PIU; © piuttosto, ıIn {u1l prevale motivo
diverso pPer ÖNn acCcetitare quanto sta accadendo: NOn ha dimenticato che deve al
AaestIro la 112 platta quotidianita di anonımoa pescatore di Galilea STaia radi-
calmente irasformata in ul vıita ricolma di significato. Solo COS1 G1 DUO spilegare la
S& reAazZzIi0Ne immediata: quella eruz.ione d1 SEeENLMENTIO prıma di ogni riflessione,
t1pica ßl ul anımo ardente. Cosi facendo. Pıetro mOostira di 1918)  _ proprio PFrO-
e  O x esu neanche un particolare immagıne del Messia semplicemente
scandalızzato. f pensiero radicale C semnlice; la S5ua omanda diretta, la
considerazione personalissima: 1ONn u gener1cCo . tu aVı piedi?” piu ampl1o0
.. tu lavı piedi AB  no1?  d che avrehbero denotato ritlessione attentia meditata C

SOPTattutlo, una adesione al COMUNEe DENSAFrE degli altrı discepoli. Qui c e  Dn
«TIUu lavi piedi me?» Tutta solo la Su& personale avveniura CO  — esu 61 ffolla
alla mente mentre 10 vede chino, semivestito, CO  > asclugamano 4a1 lanchi
Pietro [038! scandalizzato perche CONCEPISCA diverso perche pensIi ad
un destino di glorla anche personale: semplicemente NON DpUO aACCceltare che ula DE -
sS0O0Na pET Iui C.0S] importante decisiva G1 bbassi ad ruolo da schiavo.

La prıma M5pDp0sta i esu conferma !’assoluta originalitäa dell’atteggiamento di
Pietro rispetta nm quello egli altri present. Maestro, infatti, era pronto spiegare

tutti {{ G6INSO del “UuOo>NO OCCOLTEVZE 19501  eb risposta specifica. Quello che avreb-
be detto POCO dopo poteva eESSeTeE piu che sufficiente anche DL Pıetro, CDDUFE g]1
dedica un risposta parte, COTINE [O0Sse ben Cosciente di AvVere che fare CO  > una

incomprensione pnarticolare. La pOS1ziOoNe qAdi Pietra dunque, diversa da quel-
Ia egli altrı “Esiste un& dimensicone in C10 che S{a accadendo”, sembra dirgli Gesu,
“destinata solo A, Pletro, Lu NO *  © ın grado cı comprendere OTa devi aCCetl-
tare Cli canıre solo pIu ıIn a  1la  ” In secondo un mMoOomentoOo evidentemente
ANCOFT. Cdistante. Ma Pietre salta ple parı quest ’ invito riıbadendo 11 SUO rifiuto ıIn
mMOdo maolto SPECCO

10cca c (jesu Maestro dimostra ANCOTLa un& volta nrofonda (ONO-

SCENZÄ del di chi oli S{a di fronte: Pietro Ora NO  a} Caplsce IN bisogna dargli
11a spiegazlione adatta. l’unica spliegaziıone plausibile DEr Iul quella che 10 0CCa
pIU da VICINO sSolo accettando quesSto servile 1’apostolo poträ resiare sempre?
aCcCcanto al Maestro La risposta a77E6Ca1a Pıetro evidentemente NO  a aspettlava
aitro, NON GB altro { 6{1  _ adesione spontanea ed entuslasta.

L,espressione OQOUK EXELG WEPOC. pPrimo significato dı LEPOC quello di “parte", nel pIu
del termine, C10€ ('OINE irazione dell’intero (ad eSseMPIO per indicare 1/2 1/4) JTuttavıa, (COINU-

anche traslato COINE destino, sor1le, assegnala. Nel termine r1Corre 497 VO.
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Solo Oa esu DUO completare la 108 avanda darne la spiegazlione atitesa let-
tore SO  1STAatto ottiene, In DIU, una immagıne di Pıetro molto fresca nıtida.
mmagıne che sara presto In g10CO nel prosieguo narrazıone ın varıe 0CCASıo0nN1

La prima DOCO distante ed appartiene d1 a solo eSsSTIO d1 (novannı.
quando la omanda di tuttı cull’identitä de|l traditore, ANCOTEa la VOCe di Pıetra

che G1 leva, NON DET rivolgersi esu La 52a omanda a discepolo aMaltio
sara Iul interrogare i 1 Maestro DEr Otftfenere la drammatica rivelazione.

Volendo fare unl prima considerazione questi branı del quarito vangelo,
p  i dire che Pıetro ADDAaI’c certamente COTMNNE persona:  10 da Cul NON G1

puUO prescindere; tuttavia "autore vuole In qualche modo evidenziare anche altra
figura, quella del discepolo ama(to, rispetto alla quale Pıetro viene, per proprIi limi-
{1, porsı In seconda posizlone. Non Cerio posiziOonNe di subalternitäal10 IN di un

SOTIia di inferioritä emotiva, quası voler sottolineare che C10 che Pı]etroa 6ara  S
rappresenterä ne comunitä postpasquale gli verrä per dono del Maestro, NOn

DEr proprIı merit] DEr il di chissäa quali doti NON COmMunı

Quattro estil PCF solo raccontio
tradımento di Pietro la predizione di Gesu

La finita pIuttosto Nn ANCOTEa ıIn quatiro vangelil! NON G1 [NUO-

VOLO concordi nell’individuare il OmentoOo In CIn prende le evento fino ad
allora inimmaginabile: Pıetro, la roCcCCc1a, verrä INeENO, 61 elillera NON AaDDECNA l’aria
cComincerä davvero diventare pesante, quando, C10€, saräa abbastanza chiaro che
11 Maestro NON 61 sottrarräa DEL nu ad tragico destino. dire il VeTO, 1818) csara
solo ın questo abbandono perche tutt! taglieranno la corda. meglio: tutt] gli uUu0OM1-
nı taglieranno la corda resterä interamente al femminile la aCCantio
esu In ANCOTEa un volta CO  a la cola eCcCcezione del discepolo ama(to, secondo
(HOovannı. Pıetro, pOl, propri0 lul NON G1 limiterä farsıi da parte 1IrıLtura rinne-
gherä pubblicamente di ESSETE discepolo, S] rimangerä da vile quan(to
accaduto ne S Ul vita In quel lunghi mesıl aCCanto al azareno

Ne questo previsto da esu nel mMınımı1 particolari, in altro bell’'esempi0
di COSCIENZA ne di C10 che 10 attende.

Vedremo megli0 questo aspetto nel TAaCCONTIO resurrezlone (GvV 0,2-10)
11 J; O, C: 153-161
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atteo arcCco 61 UOVONO r1igorosamente paralleli in questal2 pericope. La
CeNnNa termminata COn i Cantio dell’hallel13, il Z2FrupPO ESCe ne SCra G1 dirige eETrSO

11 etsemanı, forse G1 parla, forse esu improvvisamente esordisce COoON un DFO-
fezla, che riguarda tuttı citando ı] profeta Zaccarlal4, predice 10 scandalo del disce-
poli la (0188 {uga La ciıtazıone biblica vale sottolineare ANCOTEa una volta che
quanito S{a per accadere inscritto nel plano di DIO su| U €eSs13; questo pero NON

enisce la 1ntia drammatica, anzl, la rafforza.
La profezia,,NO G1 limita ad annunclare MOMeNnTO di sconflitta:

esu lascia ANCOTEa Uln volta che la ucCe al gloria resurrezione In qualche
moOodo riverberi v ragglunga SUOLl1, an OTro appuntamento in Galilea, C1I0€ nel
cCammino futuro.

Nessuno ribatte 19(0) Pıetro. S1ICUTrO del S01 sentiment., l’orgoglioso pescatore
mostra di 19183  — temer«e cedimenti, i NOMN CONOSCeTr G1 1ra fuori dal ggruppoO
La affermazione decisa ruofa SUu cContrapposizione “tutti-10 , che nel EeSTO di
atteo S61 arricchisce del DTFrONOINE riferito Gesu: s te<i6.: Piıetro SICUTFO, NN

verrä INENO, 19103 61 tirerä indietro. Ma 6ECCO, la profezia DET Iu NO  un finita: ira-
39g1CO “chicchirichi 10 attende ne noitfe DIU hula di le notti SOnNO parole aN-

{1 COM macıgnal DDUTE 1011 TOvVvano DOSLO nell’attenzione dı Pıetro COmMpagn!]: 11
sallo NON ha ANCOTEa cantato ne SUE perentorlia replica l’apostolo ON piu solo:;
tuttı 10 sostengonO ne] respingere il quadro fosScoO di una. fuga immiınente, anche
COsSto vita

verbo INESSO In bocca Eesu dai due autorı DEr predire ’a  andono K

ÖQALCO, il Cul significato1$ dı “scandalizzare, SVlare, traviare”. Nncora piu ntenso
quello rivolto direttamente Piıetro: ENAPVEOHUAL, “negare, rifiutare, respingere”.

Nel eSTIO g10VanneO S1aAM0 ANCOTEa al Ca 13 (Gesu g]1 apostoli, rimastı in undi-
CI S0ONo 4ANCOTEa raccaoalti intorno alla tavola. La sorprendente avanda del piedi
gia lasciato il pOS M tormentato dialogo sul tradimento 0OTMAaI prossimo 1U
era uscito: era no  e, sottolinea ”autore COoON straordinaria efficacia. Con tonı plu

M{t 26,33-35; Mc 4.27:31
51 iratta dei salmı del Pıccoloa Sal 13-118)
Zatc 18  J «Insorgl, spada, CONILTO ıl m10 pastore, CONLro colul che m10 COMPASNO. Oracolo del 5Signore
degli esercıltl. Percuoti il pastore 61a d1isperso ıl gregge, allora olgerö la I1a deboli»

termine attestato solo nella clıtato ire VO: in SIr 95 23,8 nel cltato D volte), COS1
COLMIE 11 sostantıvo Corrispondente OKOVÖOQAOV, CON sign1ficato dı “ostacolo, insıdia . In autorı NON reli-
10S1, invece, SONO attestatı terminı OKAVÖdAN OKAVOCQANOPOV, che indicano 11 “legno rappola Cul
S] attacca L1 esca”.
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pacatı, le parole di esu S61 Concentrano quello che il STESSO del SUO

annunclo, inser1ıto ne COrnıce CeNna CO  a chiaro riferimento eucarıstico «VI
do comandamento che VI amılate gli unı gli altri: COMME 10 V1 ho ama CcCosi
amatevı anche VOI oli unı oli altrı» (V. 34) Un clima di 10 pervade la INLrFrO-
duce discorsi dei capitoliı SUCCESSIVIL. solito Pıetro coglie il cambilamento dı atmo-

sfera: «Signore, dove val?», omanda Due battute DEL C1aSCUNO prima Ul

rısposta dilatoria del Maestro nel conifronti del 1008 discepolo, rinvlato ANCOTEa un

volta empl SUCCESSIVI, quindi I’insistenza CUul Pıetro C ha Ormal abituato, Da DEr
concludere, una rivelazione inattesa, mozzafiato: perentori10 gallo segnerä l’ora
del triplice rinnegamen(to dell’apostolo.

ivello lessicale notiamo COMe Der (Hovannı i} rinnegare dell’apostolo 612 OQPVE-
OMUOL, diverso espressionI! usate DE il tradimento: tradire KPOÖLÖMUL1IG il ira-

ditore KDOÖMTNG
Anche 1ucal7/ mostra 11 Maestro oli apostoli ANCcCOra sdralatı ntorno qalla 11524a

DOopoO la rivelazione de] tradimento di 1U:  a il discorso plega qualcosa nell’a-
rıa da eMPpO: 61 discute chi 612 il piu grande nel 2TruppO Eesu invıta a SEeTrV1Z10
COoON una espressione!s che rimanda alla avanda dei pledi g10vannea, rassıcura,
modo SUuO, sul destino di gloria escatologica preparato per SUO1 Ma Der Pıetro, qul
chiamato due volte Der OMI «Simone, Simone», c e  In un& preoccupazione In piu
esu ha pregato DEr Iu Iui affida i} COmMpIto di “confermare” fratelli .  una volta
ravveduto . L’apostolo, ın un’atmosfera pIU pacata rispetto quella altrı Väall-

geli, NO  — sembra Aanto voler pporsı alla. predizione sottintesa quanto pluttosto
voler affermare AaANCcCOora un volta la propria disponibilitä alla sequela incondiziona-
La Agghiacciante, perche ineluttabile 1N12Zza repliche ulteriori, la risposta Cl Gesu

gallo nell’oggi SEeCOoNdo uca ON ne notte Nera, segnerä il Omento piu trı-
sie dell’avventura di Pıetro alla. sequela del ess1a

Questo es lucano19 viene r1cCOoNnOsSCIuUtoO CO  > Mt 6,17-19 GV P ‚J.  P 8 UuUNnO

dei ire passı fondamentali PEr comprendere il primato petriıno All’apostolo affı-
dato ruolo uUun1ıCO nel confronti di tuttı gli altrı S] tratta di COmpIto di an-
712 ne fede, di richiamo, di confermazione. svolgimento d1 questo COmMpIto,
l’apostolo PUO cContiare SUu speciale preghiera dı esu egli ha presen la S1tUazl0-

16 usato anche l vb. KAPAÖLÖONUL nel ci “consegnare, far arrestare .
17 2,31-34
1 «10 STO VOo1 COMmImMe colul che» 222410}
19 0, O, Ol 161-165
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Cli difficoltä di tuttı («Satana V1 ha Cercato», LcC la preoccupazione prin-
cipale Der Pıetro « pregato Der te», 32)

verbi usalı in queste espressioni SONO GOLVLOCO, anDaxX de  iıntera Bibbila nel
significato metaforico i “setacclare, vagliare”, SEKAÄELTO “venir INENO, CeEesSSare, INanl-

Care, finire”, ENLOTPEOO, letteralmente “volgersi, rivolgersiIi, volgersi indietro”, qui
usSaftio nel traslato Ci “rimettersi sul Camm1no, convertirsi , OTNPLCO,
che al significato generale di “fissare, plantare, collocare saldamente” 1unge
quello i “fortificare, corroborare, consolidare”.

riterimento alla tfede cli Piıetro fa evidentemente edurre che anche il COmMpItO
di “corroborare” eSSEeTE riferito alla fede dei SUO1 Tatellı C160 rende ANCOTEa

pIu stridente il CONIrastio ira il COmpilto di Pietro la profezia del SUO mminente rın-
negamento: colul al quale e ADDENA alilıdata la CUra ne fede del Tatellı sSta

DEL venır INeENO, S] per rendersi resvponsabile di ul rinnegamento esplicito puDb-
1C0

‚ObKennter fede, un parole piu ricorrent1i20 ne| 1018 significato chia-
UN1VOCO, fuor Cli dubbio Esaminando 11 NOSIro brano NEeSSUN Commentaliore G1

sofferma DIU di Aanftfo questio ermıine uLLavıa, il cContesto COs1 originale scelto da
Luca DE annunclJj]are 11 primato petrıno fa PENSAaLC’E che ”’autore del erzZo vangelo
voglia dirci i piu proprio0 proposito fede Aspettiamo che 1! gallo cantı PEr
OSServare qualcosa ın mer1ıto

Un endenie dı spada

g10VanneoO prose COM lunghi discorsıi dı 10 raCccCcontio
Passione riprende al capitolo 18 CON un hbreve ola topografica che SCEITV:! ad 1INtro-
durci sSubito sulla dell’arresto di esu i} TruppO G1 SpOSTato all’aperto, al di
Ia de! orrentfie Cedron. Questa indicazione 6 D/ generica di quella di Marco
Matteo, dove INVeCe indicato un uo preCciso, Vl’orto de]l Getsemanıl, pIU VIC1INAa
all’indicazione dl “monte egli 1V1  O data da LUCa

rFaCcCcontl sinotticı 101018 molto simili I1E il nOsStIro COompilto di seguire Piıetro C1
obbliga tralasciare i} esSTi0O Ilucano: qu1 infatti, quanito accade ira gli ulivi r1por-
LAato COINe vicenda dialogo ira EeSsSu tutti discepoli, alcuna menzlone DaL -
ticolare.

termine cıtato Complessivamente 24  C139 VOo. Curiosamente NO  —_ COILDATE mal nel vangelo GYV, a CON-
trarıo del verho Corrispondente, COINUN®G®, InveCe, al quattro vangeli.
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atteo Aarco SONO pIUu dettagliati prec1sano COTMNNE ad CCOMPASNAaTreEe i1
Maestro nel etsemanı S1AN0 chiamati Pietro, (HaAacCcomoOo (HOovannı: la Compagnla
prescelta quale testimone dei momenti pIu forti, rivelazioni determinantıi. La

ntensa, rıtmata da espression! Drevl, sottolineata dall’inseguirsi di ire verbi:
pregare, vegliare, dormire. Solo esu parla21; prıma per rivelare al ire compagn! il
5{10 angoscl10so d’animo, 1970)! DEr rivolgersi due volte a Padre ne Invocazlone
che esprıme la Sottomissione totale alla Sua volontä, quindi DEr rimproverare.
Kımproverare Pıetro direttamente, sSeCcondo arcCOo, in modo collettivo secondo
atteo e P} rocela..; che G1 pretendeva COS1 SEN =  dr DOCO prima, COM1INCIA dare
sintomı di cedimento: il SUO silenzio, CONdiviso COnN oli altrı due, chiaro
ntorno esu sScCavandosi fossato di solitudine, ANCOTEa pIiu profondo DE 1’as-

nel due eSTl, dell’angelo che |uca fa inferveniıre n consolarlo.
(1lovannı NON riporta quan(to ccadde al cı 1ä del Cedron nel momenti] preceden-

{1 l’arresto 1 esu Leggendo i} SUO vangelo, perö, NON 61 avverie alcuna CAre

dato che la splendida ed ampla preghiera del Cap i S senz’altro 10 r1cCca
dei racconti sinotticı Cul bbiamo aPPENa accennato

Sara forse DEr i{ fatto di AVET dimenticato 11 apostolico che (10vannı C1 DIr6-
sen Pietro ben sveglio protagonista dell’episodio SUCCESSIVO 1ın ad estirarre
la spada22 colpire il del Sommo sacerdote, qui chiamato CO  — ı1 NOINE di
Malco Nel sinotticı NO G1 dice chi 612 STALO il responsabile dellintervento armato
era unNnO dl coloro che 61 irovavano CO  — Gesu, IN NO  am detto altro, NEINMMENO G1
Tattava di un del gruppoO di un dei tre che 10 acCccCompagnato ne]l
mMOMmMento di preghiera.

e dunque qualcuno fra discepoli che, da Ü ognı prudenza, g10Ca 11
DEr NO esita colpire. Non STO 10g1CO ne prudente: davanti

OTO 1O  — sta solo un Sparuto gruppO di facinorosi un «Tolla COoON spade e basto-
nı» (Mt 26,47:; Mc turba Ci gente» (Lc9 «Uun distaccamento di sol-
dati guardie CO  — lanterne, OrCce armı>» (GV 1853} Perche: dunque, un

simile reazlone, inevitabilmente votlata q | fallimento Perche NO Der istintivo
desiderio di proteggere il Maestro?

10Vannı, acendo intervenire guardie soldati, sembra voler richiamare AaNCO-

di piu l’attenzione sull’assoluta inutilitä di Ogn reazione, sul fatto che ogni cal-

21 MAZZEO, O, C 16  B  169

MAZZEO, O; .. 169-173
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colo vrebbe COMUNGUE suggerito ben piu miıtı consigli. PrOPprI10 (110vannı me la
spada In Nanl Pıetro

Un personaggıo istintivo, dunque, da profondissimo DeET |’uomo
che ha cambiato la SsSu vita, PproNtO seguirlo briciolo dı COScCIlenza dei DIO-
prı sStessi imiti [11E anche SENZEa elaborati progett personali miıre particolari di gl0-
rıa futura. Questo sambra 11 Pıetro che (10vannı dipinge fin qul Pıetro diverso
da quel portavoce del SruppO apostolico, quası unla di DPErSsoN&a collettiva, che
sembrano trattegglare Marco atteo DUr€e diverso gura disegnata da
LUCAa, forse pIU orientata INn ecclesiologico. Per quatiro estil, INUunN-

YUE, Pietro sara i singolare protagonista de! Omento DIU buio VISSUutoO agli aPDO-
stoli

Sguardı parole
Gesu arrestato, [uggono023, Piıetro, perO, 110  a S1 allontana piu di Aantio 10

SCRUe€E pO eILlato ne e, mantenendo fede a proprIi0 mpegno Entra addi-
rittura nel palazzo del sacerdote24 G1 me a sedere ira la ente, In cCorti-
le davantıiı al {u0Cc0o mentire 1N1Z13 il esu Non sembra Q VE, alme-

inche HON G1 TOVA ScCoperto%>,
Una donna, AaACuia Osservatrice, la prıima DETISONGA che rivela al presenti la Veräa

identitä dell’apostolo. estl, CON la varıanle giovannea portinala, CI dicono che
G1 trattava di un Inservi:ente det sacerdote quesSto spiega la Sua

ın quel pOSTO ad quell’ora. La notazlıone utile: pensando Na Servelita, facile
intuire un Certo ono0 di Complacimento di mal celato protagon1ismo quando YUU6-
sta rivela la Su

«Anche Iu erı Gesu, il Galileo'» (M 26,69)
«Anche Iiu erı COM 1ı Nazareno, COIl Gesu» (Mc
«Anche questi 6Ia CO  b Iui>» CEe G

Pietro smascherato. Ma vediamo DIU da VICINO COMMe

eSIO TeCO C1 pIiccolo avverbio, UWETO nella ezione di atteo,

M{t 26,56 Mc 1 ad eCcCezlone ch giovanetto, che 61 Sottrae sSvelto alla attura

Unica varjante quella da GV 8,15-16 secondo Cul Pietro 110  ; solo: 19 CCOMPAaSNa anon1-
IN discepolo ben introdotto nell  ambiente, grazlie al quale rliesce ad enNtirare nutile entare identiflica-
re 1l mister10so CCompagna(tore.

25 M Ö, G: 173183
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>arco (G10vannı, G ’UV ıIn quella di Luca Fa traduzione italiana la SteESSAa, ..  Con
(CON Gesu, CON u Ad una prima ettura forse NO 61 fa Caso piu di questa
espressione Tuttavla, ben pensarcl, NON G1 tratta di una scelta COsI CO6E-

rentie Siamo alle prime hbattute del GesSu, alla dei SUO1 AaACCUSa-

tor1. di fronte alle contestazlon1ı preparate Der condurlo alla ( attenderem-
dunque, che discepolo sul DOSTO venıSsSe additato COMNE sSosten!-

Lore STEeSSsSE CONCEZI10N1 del Maestro, pr  PO STESSO messagglo, mMaga-
rı COrTEO ne medesime affermazioni asieme Invece questo NON accade, Piıetro
NON r1CO0NOSCIUTLO per le SU€e opinlonl. Questo fatto ANCOTEa piu STIrano0 J2 G1 r1COTr-
da che anche quel tempIl il confronto ira ebrei Ci idee diverse, appartenenti COL-

renti anche Opposte, era molto serrato La pero, NON 63 fa( 6, nell ’ esalta-
zZi0Ne Sua ScCoperta, finisce DETL sottolineare altro aspetto: Pıetro NON defi-
1tO dinanzı per discorso, ul CoONncezlone, un di CONVINZIONI IN

DeEL .  CcCon  C C10€ per unNnla cCompagnıla, per un appartenenza. Probabilmente SECNZa

volerlo, la SCODTE ’ assoluta novita di quel g10vanotto aDDENA rF1ICO0NOSCIUTLO ira
la ente intorno al fu0oco: la novita di S567T6-COMN gruppoO G1 dissolto ne
noO NeTra, i} timore piu forte di ogni legame uttLavıa Piıetro r1cConOsSCIuUtoO
perche era-con6.,

La relazione COoON quell’uomo straordinario, O7a arrestiato interrogato, rlassume
condensa In questo MOMentoOo quan(to era accaduto nel mes1ı precedenti: mira-

coli, discorsi, nOovitäa, confronti SOMNO N In quel .  Ccon  - Questa novita svela
cambiamento radicale nNnu ne viıta del discepolo. Non G1 ratta della SWA

fede ın quan(to tale di qualcosa che I’ha cambiata. interessante questo partı-
colare: NEeESSUNO dubita fede Cli Piletro, il problema 1818) sfiora NEINTINENO la

gli altrı Pietro credente nel IO dei Padri Ma la fede di Pıetro NO  — piu la
sStessa quella relazione, quell’essere-con la SsSua fede Ci un modalita adical-
mentfe La fede NON piU questione dı contenutl, di prescr1Zz10n1, di OSSEeTrTVall-

Tutto quesSto rinnovato, DO cambiato r1mo0SSO, rinnovato da dentro una

compagnla. ora 1n avantı la prima questione fede sara la relazione CON quel-
l’uomo, I’uomo che propri0 Pıetro VeVva gia r1cCo0NOsSCIUtO COINE «1l Cristo, il Figlio del
DIio vivente» (Mt

g10vanneo G1 discosta di POCO dail sinott. «Forse anche el del discepolı dı quest uomo?» (GV
La Scopertla glovane portinala In forma dubitativa di domanda Sposta la frase

e plu articolata. JTuttavıa la sottolineatura la sStessa, benche INEeENO INCIS1Va: Piıetro NO del iscepoli, ll
coloro che O-C| (Gesu
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Questa la novita r1CO0NOSCIUTA evidente ne parole donna, queStLO
anche 11 rischio fede, rischio che DEr Pietro diventa VeTrO propri10 per1-
colo personale. Un pericolo Cul non PUO sottrarsı

L0 vediamo nella 5{17 prima risposta. Qui, COSTILreito neitLezza dell’afferma-
zZ10Ne, l’apostolo NON ha argoment DEr controbattere, NONn DUO nascondersi dietro
5( distinguo. La scelta drammatica: 65567 6-C0O sottrarsı Pietro S] Ssottrae

eg!]!] negö davantiı «Non CaplsScCo che 0Sa iu voglia dire» (Mt
Ma egli nego «Non e NON CaplSCoO quello che u01 dire» (Mc
Ma egli nego dieendo «Donna, NON 10 COoNn0O0sSCoOo!'» (Lc

La drammaticitä l’ineluttabilitäa Cli questa affermazione P"’e652 dai sinotticı CO  ;

un verbo gia NOUtLO i} lemma che ne traduzione italiana CEHI qui CON “Ilegö”
19 STESSO verbo OÜPVEOLAL che EeESsSu uSAatio nel predire 11 rinnegamento.

Quindi, NO  — gli negö davanti tuttı" gli rinnego davanti tutti- NON G1 trat-
ia di semplice NECDATE, C10€e “dire di 3070 SO bensi di VeTO propri10 prendere
le distanze da quan(to G] detto fatto fino quel Oomento COINe esu
previsto.

DIieiroe NONMN quell uomo, impossibile, dunque, DEL Iu essere-stiato-con
(JeSU

Non [HNENO radicale i} racconto del vangelo di Gilovannıl, dove la r1sposta ell’apo-
stolo di un plano quası ontologico: Pıetro nega C10 che divenuto alla sequela
del Maestro

Egli rsSpPOSE: «Non 10 SO110>» (GV

dramma incalza: un risposta NO  a hasta placare le curiositä. Anzl, SUSCI1I-
di 1La omanda viene r1proposta CoON piu insistenza, DEr la seconda volta

pOol DEr la erza Solo (lovannı lascia q protagonista mMoOomento di respiro G1
aCccontenta di riıportare due risposte. Pıetro Ormaı alle corde: la scelta fatta 10
avvinghia gli impedisce anche un onorevole ritirata Non restia che PETCOTITETIE
SINO In on la scellerata strada intrapresa.

Allora e  gli COMINCIO imprecare giurare: «Non COMNOSCO quell’uomo!» (Mt
Ma egli COMILNCIO imprecare g]urare: «Non OSCO quell’uomo che VOoO1N dite» (Mc

Ma Pietro disse: «() UOMMNO, DOMN quello che dici» LG
Piıetiro nego di (GV

Notiamo anche qui nel EeST{IO un& sottolineatura 19710301 Ci POCO CONLO sSecondo
Maitteo Marco, Pıetro g]ura il also Evit1amo, queSLO proposito, Cı iNnCorrere in
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facile eCTITTOILEe ritenendo che le espressionI! «imprecare» «g]lurare»%ö S1AN0
semplici rafforzativi per dare enfasi alle parole dell’apostolo. Qui cCe  IR ben altro
ricordiamo., infatti, da un parte la grande importanza espressioni Cı g1iura-
mMentoO In "Antico Jl1estamento, 5DCSSO In bocca DIoO SLESSO dall’altra
la Sanzıone esplicita di LEeV 3,1-13530, dove 10 spergliuro considerato peccalo, CON

cConseguente impuritäa necessitä di sacrificio di esplazlione ed olocausto. Dunque,
nel nostrı est1ı detto CON chiarezza che Pıetro G1 rende responsabile di peCcCcalto
d1 CUul facile cogliere la gravitä. Per giunta, egli ha ripetuto DEr ire volte le SUu€e fal-
sitäa NO ECCESSIVO, percio, cogliere una deliberata cCosciente decisione di g]ura-

i} also, modo DEr esprimere pubblicamente un i posizlione dal ONO
drastico definitivo31.

gallo canto, confermando il ruolo NO  — marginale che altrı pennuti AVEVanO gla
Vu nellintera Storia Salvezza.

Per chi VIVe In Ca  a normale questo Cantio sul far del mattino, anch:
quando A1NCOTa 19183  > aPpPPare ad oriente la luce dell’alba “chicchirichı” CAarıco di
un doppla valenza: da un& parte ricorda che tornerä presto splendere la luce,
dall’altra sottolinea che NO  a G] VIVe di NOn 68 G1 DUO SOftfrarre q ] conifronto
CON la realtäa. Una realtä tremenda 19128 il POVETO Pıetro «S1 ricordo»32 delle parole
udite da esu Le dimenticate, dunque, l’apostolo, Aantio era SICUTO di NON

veniıre INeNO COSI facilmente. PE AVE dimenticato una predizione COs] infelice,
Vxaä dimenticato anche altro di C10 che il aestro gli detto ın quel mMesı
trascorsı1ı Nns1ıieme Ora rıtorna alla mente, COMME ın un& IMproVVISa rivelazione.
Cio che esu detto G1 Carıca di SCNSO, del SCINSO di un compagnla, di 658

r6-CO.: Ormaı spezzatl.

KATAOEUATLOELV ın Mt AvaOEUATLCELV, pIu propriamente “maledire“ In McC

AL VDELW.
esemMpIO: (m M A 1 26, Nm 1 A E Dt 4,31; (‚8; K7 20,3; 3311

+() «Quando unNnGO, badarvı parlando CO.  — leggerezza, vra giurato, Con NO dı quel giuramenti che gl
uomMinı proferiscono alla eggera, ch fare qualche CO:!  5: di male dı bene, 10 saprä, sarä colpevole»
(Lv 5,4) eECondo alcunı], la condanna del giuramento also G1 (9)41 anche sulla condanna dı E  C 20,7 Sulla
considerazione spergluro 61 eda anche Sal 9, 2 5ap 1 25.28.30; ()s 4,2; 1Jer E7z 1, 13-19;
Zac D, 3-4; Mal Nel NI (Jesu 61 ricollega esplicıtamente alle Scritture nel condannare 10 spergluro
(ETLOPKEM), consigliando dı NOMN glurare affatto In Mt 3334 La posizlione dı Aa010 chlara in ım
110
L/ espressione "tre volte” r1COrTe nell’AT per sottolineare la completezza la definitivitä disposizlo-
nı divine (Es SN 4,23-24; Dt la edeltäa al Cu. am 20,41 1Re 9.25; Dan 6,11.14), la
perfezione dell’'intervento divino (Nm 2,32-23: 1Re ILLE 2Re 13,.18; Gb

EUWVNOON, dal verbo ULUVNOKOUOL, propri10 ıl piü classıco del erminı Der indicare il ricordare.
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Che fare HNora? Pietro Coppla In acrime, riferiscono sinotticl; 10vannı LACe

quesStoO particolare v chiude la desecrizione COoON il NLO del gallo
Matteo |uca aggıungono un aggett1vo al planto entire aPCO enfatizza |'irrompe-
e del sentimento nell’animoa dell’apostolo33. primi due aggıungono anche altro
particolare: g  N fuori. Fuori era anche NO  — piu la no profonda 1NCOM-
bente ch AVEVE acCcCompagnato (Huda34 ne| SUuOo eSsto i tradimento:€era

notlle, ed 617a “*1u9r1.. Accade volte ne vita che attımo valga pIiUu di qualche
decina di annnı COS] DEL 1 | 10STIr0 apostolo menifire Varca ın uscıta la soglia del
PaiazZzO de| sacerdote. In UNs manc1ıatia i minuti Pıetro G] aCcCcorio di
distrutto C10 che di DIiU rande AVEVE SCOPeErLO ne Suäa vita G1 ritrova AIMOPL.. C10€
1a dove i | SUuO “"non CON0ScC0” 19 VeVa gettato, In bu1lo0o esistenzilale forse mal CONO-

SC1uUtO prima, ll ben De  10re quotidianita di una vıta da pescatore.
4CCO, perö, che pianse amaramente Pıetro GIrCSCcEO, diventa adulto ın quelle lacri-
S] rende CONLO che, a differenza di Giuda, 19103  —; ha propr10 progetto: ha

DEerso ben ci piu, gettando V1a Su vita incontro, un DErsüNa, un Da-
gnla SCENdO fuori nel Duilo0, diventa consapevole di quan{to ha SMAarrıto Comple
COS1 lıLiNnerarıo0 di Comprensione che diverräa definitivo due giorni dopo quando, In
qualche mMO0do, fara 11 CAammınoO contrario correndo DET entrare la ucCe del
sepolcro VU!: Sara quUESLO Pietro ecresciuto consapevole che, nel vangelo dl
Glovannıi, (Gesu poträ affiıdare ll primato.

V 1 proposito c primato, soffermiamaoci particolare che SO0 Luca CI rife-
l1SCE

Allora il 51gnore, voltatosi, guardo Pietro (22,61)

La SCeCNa G1 ferma.. nNncC al ettore brivido giu D la schiena: esu era

1, forse ha sentito Pietro, Certo ha entito il gallo S1ICCOME 19168) dimenticato
SUO1N Stessi gesti ie 10108 STESSE parole, 61 volta 1INCr0C1Aa 10 sguardo i colui che

evxa chiamato TIn roccla”.
Ricordavamao pIU 10101 COINE l’episodio uUucCcCAanoO del conferimento de  S primato

Piletro 612 e6s550 In ermını di veniıir [NENO ne fede, ravvedere, coniermare. ECCcocı
a} Pıetro VENuUuTO IMENO ne fede G1 ravvede, domanıi confermeräa.
CeENTro d1 questa dinamica Luca quello scambio di occhiate. Perche?

LcC Mt hanno “planse amaramente” MNLKPOC); Mc ha “SCOPPIO In pla (ETIBAAOV EKAÄCLEV, ett plan-
r1versando”).

GV 13,30
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Ome C1 fatto notfare la del sacerdote, la fede CUul l’apostolo
VeENUuTLO INeNO la fede di chl e-CON, la fede mafiurata nell’incontro accaduto, ne

compagnla. la fede alimentata da un relazione: di piuU la fede-relazione, la
fede-rapporto, la fede-comunione. {1DO di fede che viene prima di ogni COMM-

prensione intellettuale O, anzl, |' indispensabile radice fondante.
Questa la fede che Pıetro FrICEVULO ed Ora ha DETISO.

Allora Luca NON che Solo modo DEr targliela FECUDETAaLE: 10 sguardo
del Maestro AaPDENA rinnegato. Non S1AM0 pIu q ] 1vello parole. |uca NON vuole
CoOrTrere alcun rischio di equU1VOCO, NONn vuole che 61 pensı ad ul fede in u il primo
pOSTO 612 riservato spiegazlonl, dimostrazioni, Ciıtazıon1ı Per questo C1 sara
p dopo Ora Pıetro pUO ritrovare la fede solo in es ci relazione, Ll’unico
possibile In quel frangente: uUnNO sguardo che 10 richiama alla veritä di N® aDDENA
perduta, al personale CON i{ Signore In un ottica c fede COS1 intesa MM  -

diamo vada letto il COmMpIto che Luca lascla a principe apostoli. In questa fede
Pıetro DUO davvero confermare SUO1 quelli venturl1.

Alba

Non Pietro So la Cr0Ce>> Per ((lo0vannı l’unico uUOINO pre  € il discepo-
10 mato, il solo x condividere CO  — le donne quella postazione. Tutto 10 SPaZzlO DEr
le donne da|l OMeEe arıa, la madre di (Gesu le madri egli apostoli, alle quali pol

nel mattino del g10orno dopo il sabato, la g101a e i} privilegio di altro prima-
LO, quello e  a resurrezlone, del primo INCONTLFrO, del primo r1cConOosSsCIMento > del-
L’annuncio Piıetro Compagnl].

In un atmosfera di CIrcospezlone, la pattuglia dei discepoli G1 j1ene
NAasSC0Ostia timore dei giudei»36, I1ımore che le donne ON CONOSCONO,
a sepolcro37 addirittura pensando di rivolgersi alle guardie Qui dall’angelo e da
esu Fr1CeVoNO l’incarico di avvVisare gli u0oMInI. est1l presentano alcune differenze

il raCcCcontio abbastanza OINe di Pietro33®8 fatto da arCco, dove

Mt (/,59-D6; Mc 5,40-41; LC 3,48-49; GV 9,25-27
GV 20,19
Mt Mc 16,1-4; LC 24,1-3; Gv 20,1

OM 0, CLu., 184-190
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l’angelo I0 cita — destinatario dell’annuncio resurrezione insieme CON

discepoli, indicati, inveCe, collettivamente.
G1 potrebbe dire questa citazıone del NOIMMe dell’apostolo. Sottolineiamo

per brevitä solo particolare sorprendente: NON C e  I Taccıa di CON:  NZe del r1N-
negamento di Pietro. Dal UunTtOo dı vista teologico, quesSto dato assolutamente fon-
damentale pensiamo al c1tato di LV 5.1-13 La legale prevedeva 11
sacrificio Ll’olocausto: 11 di Pietro mostra In modo evidente che il sacrilicio di
JeSU ha. Su  atOo questa incombenza perche VI ha definitivamente adempiuto.
mostra anche COMe all’efficacia del SUO sacrilicio G1 attinga COn a.LLO di fede rıtro-
Valä, recuperala, afitO da complersI1 ne dinamica sguardo, C1I0€ di eSsto
efficace d1 rapporio CO  > Gristo

Le donne 110  > VCENSONO credute, INn& questo NO meraviglia de]l In
due, VeTO, C10€e nel] ıumero sufficiente perche fosse rıtenuta valida un  = estimo-
Nn1anza al femminile:; 308 la mentalita cra evidentemente pIuttosto chlusa Per C
davanti un noatizla tLAantio sorprendente neanche la doppia attestazione dı Marla di
Magdala di Marıa madre di GlacCcomo considerata valida

uca (‚lovann! ] C1 allora un&

In Luca Pıetro che G1 precIpita da solo Y sepolecro PEr constatare quan(to ACC
duto ornare SUl SUO1 passı colmo di stupore>®?, L apparizione che 10 attende, Cita-
ia da Luca STESSO DOUCO dopo40 argomen(to 0l un chiacchierata collettiva, 10
avra senz’altro confermato ne Certezza

Per (G(GLOvannı4)] la addirittura un& gara, vinta da! piu agile giovane
discepolo l quale precede Pietro, Aarrıva all’imboccatura del sepolcro G1
ferma: 11 primoO pOSLO NON 018 10 cede CO deferenza chi 10 detiene. Qui il esti0Oo
di (nOovannıi F1CONOSCE 11 primato b esitazıonı il discepolo amato lascia entrare
11 discepolo amantite, coluiji che 0deVa dell’amore di esu cede il chi esu
STESSO AVEVa Fr1cCOoNOsSCIiuto COINeE discepolo CAaNaCle di

infatti. di 11 DOCO, In un apparızloni del Risorto riportate dal eSIO g10-
vanneO, (Gjesu COostituisce il principe egli apostoli SUu base di un triplice attesta-
ZI0NE€E di ainore petrina In quel bran di (YOovanniı rivediamo, In qualche moOodo,
lo "sguardo” uUCAanoQO di £esu Pietro radicato ondato sull’ amore: la relazione.,
l’essere-con, precisatı In queste battute finali COMMe COmMUNlONEe di

‚ Lec 24.12
4() IC 2434
41 GV ‚3-1
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Il pescatore ripescato

vangelo di (nl0Ovannı r1IServa Pıetro unNnNO SPaZlOo speciale ne| raCcCconto de]l
glorni! che SEegulroNO la resurrezione42

Su questa scelta DeESa senz’altro un esigenza Ci completezza dato che ”autore
doveva ANCOTEa TattLare 11 primato del principe egli apostoli, di CUul NON Dar'-
lato fino quel mMmoOomento che G1 trattı di una esigenza sentita lo G] rileva anche
dal CONLILESTIO particolare: C1 TOV1IAMO In quel Capitolo 21 che COSLILUISCE la
seconda conclusione de]l vangelo.

DOopo la ormula di chiusura di GV 20,30-31 il riprende. Avevamo
lasciato discepoli ...  INn cCasa”. quindi Gerusalemme, nel u0go dell’ultima apparı-
zi0Ne dedicata 10ommaso Ora il S1PAarıo0 G1 rlapre 88018 SCECNATIO diverso NON

del inatteso (Gesu STESSO annunclato che avrebbe riıtrovato SUO1 In
Galilea ed ECCO 10 sguardo aprirsı sul lago di Tiberiade, le barche, le reti discepo-
11 hanno r1ıpreso l’attivitäa quotidiana di teMpPO. Qui EeSsu G1 manifesta loro In quel-
la che, Der il quarito vangelo, e "’ultima apparızione.

Possiamo dividere il es ıIn ire partı
11  S La miracolosa: Pıetro. qul chiamato SCINPFE COoON ı] doppio NOIMMNe di

Simon Pıetro, COMDATFEe Nnsıieme COM gli altri G1 distingue 91528 il ANCOTEa un

volta repentino, di tuffarsi immediatamente In AdCY U DEr raggıiungere il AaestIro
SUu. r1Vva, lasciando aglı altrı 11 lavoro da fare. che rıpete nNnsıieme rn-
OVa la scelta sequela, ın bagno, quası] battesimo.

15-19 l dialogo diretto ira due, quello che segna 11 COMpItO particolare di
guida della comunitä aillıdato Pietro all’insegna di quell’amore da un SCINÜDLE
manifestato DEr esu VeNutO I[NeENO ne|l mMoOomento tragico del rinnegamento.
PrOprI10 CO  — 10 StESSO triplice rıtmoa del rinnegamento, Eesu richiede all’apostolo
un& aperta dichiarazione di INOTe incondizionato. Anche qul una ormula tipica
del iblico “S  ore Iiu Sal conferisce all’impegno dı Pietro un LONO solen-

da giuramento: ı1 CONTLO paregglato, la storı1a di Pıetro riprende plenoO titolo:;:
riprende dal u0ogo SLTESSO in Cul erä inızlıata Questo aspetto di ripresa maolto ben
sottolineato da un sottigliezza narratıva di grande interesse ıIn questa per1ıcope
l’apostolo fra Der 1l narratore, “Simone di Giovanni”, C10€ la Su denomina-
zione originale, per esu

), CW.. 190-203
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20-2 sembra chiudersi quıi 1988 problema aper(to, che ga AVEVamnO evidenzia-
i} diverso ru0ol0o dı Pıetro e (10vannı Ormal chiaro che HNON In discussione

un rivalitä ira due ne “autore maı inteso esprimere g1Ud1Zz10. parte
le differenze di iemperamento ben evidenziate ne SCO del capitoli, 11 proble-
190801 un diverso destino, un diverso COMPpI1tO qui chlaramente CO  ; una

profezia probabilmente DOST eventum

Conclusione

A0 G@e1 Pietro”, Iu SEe1 “ld. roccla , AVEGVEa detto esu
kppure, seguendo i apostolo nel omentI] pIu 110C1H decisivi 108 storla

CO i} aestro, G1 vede in Iui atteggiamento tutt’altro che granitico, controllato,
meditato tahile COINe l’immagine scelta da esu StEeSSO arebbe DENSAaLrE. Anzl, G1
elinea B gura di glovane CAarıco di sentimento, Cerio aper(to disponibile
1NSI1€  ME fragile.

“  he dire, HNora?
Una quella parola, “la rocCCcla”, quel SOPTFTaNNnOoM: all inızıo del Vel' -

GE di Mt 16.18: 1ON sSolo Aantio un. constatazınone [HNEeN che INENO un preVvIi-
S10Ne Quella parola il Gesu, COINe le altre immediatamente eguent, ha uNnO 5SDCS-
S0Ore ben maggiore: r1ConOsce costitulsce nsıeme, ““la Parola”, l’incontro cCostitu-
Lvo vita Pietro, CAarıco di sentimento, di entusiasmo di ardore, costituito
o  la —  D  © prima ANCOTAa di 6SSEeeTE stabilito COINMNE principe egli apostoli. due
le COSE dono ricevulo, dono destinato matiurare ın un sequela in SEeTVI-
Z10 i ore
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